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Warszawa, dnia 

Pan 

Szanowny Panie, 

Zaklad Ubezpieczen Spolecznych I Oddzial w War.szawie- Wydzial Realizacji Um6w 
Miydzynarodowych potwierdza wplyw wniosku o przyznanie swiadczenia w wysokosci dodatku 
kombatanckiego z dnia [DATE] r. W celu potwierdzenia danych osobowych wskazanych w 
formularzu wniosku, prosimy o nadeslanie kopii odpisu aktu urodzenia bqdz kopii aktualnego 
dokumentu tozsamosci poswiadczonej za zgodnosc z oryginalem przez uprawniony podmiot, 
np. polskq plac6wky konsularnq w USA bqdz amerykanskiego dokumentu z klauzulq Apostille. 
Jednoczesnie informujemy, ze podane przez Pana <lane bankowe dotyczq przekazu naleznosci 
metodq ,,wire transfer", kt6ra moze powodowac ponoszenie przez swiadczeniobiom:; oplat 
bankowych. W zwiqzku z powyzszym przesylamy w zalqczeniu formularz ,,Informacja 
o numerze rachunku bankowego" z prosbq o dokladne i czytelne wypelnienie - ze szczegolnym
uwzglt;dnieniem - punktu formularza, kt6ry wypelnia Bank poswiadczajqcy, ze <lane zawarte
w pkt 2 Sq wlasciwe do transferu platnosci w formacie ACH ,,direct deposit" (bez ponoszenia
oplat bankowych). W przypadku ponownego wskazania danych bankowych wymagajqcych
udzialu w realizacji platnosci banku posredniczqcego, prosimy o nadeslanie potwierdzenia,
ze naleznosci mogq bye realizowane z mozliwosciq ponoszenia przez Pana oplat bankowych.
Na uzupelnienie dokumentacji oczekujemy do dnia [DATE] r.

Zaklad Ubezpieczen Spolecznych I Oddzial w Warszawie - Wydzial Realizacji Um6w 
Miydzynarodowych uprzeJm1e informuje, ze pod numerem 048 22 569 36 69 
(w godz. 8.00 - 15.00 czasu polskiego) mozna uzyskac dodatkowe informacje dotyczqce 
prowadzonego postypowania w sprawie wniosku o swiadczenie w wysokosci dodatku 
kornbatanckiego. 

Zaklad Ubezpieczen Spolecznych I Oddzial w Warszawie- Wydzial Realizacji Um6w 
Miydzynarodowych (Social Insurance Institution First Branch in Warsaw - Division for
Implementation of International Agreements) kindly informs you that under phone number
048 22 569 36 69 ( polish time: 8.00 a.m.-3.00 p.m.) you can contact us to inquire about 
proceedings of your application for benefit in the amount of veteran's allowance. 
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Dear Sir,

The Social Security Institution, First Branch in Warsaw - the Division for 
Implementation of International Agreements acknowledges receiving your application 
for Combatant benefits dated [DATE]. In order to confirm the personal information 
provided in your application, we are asking you to send us a copy of your birth 
certificate or a copy of an up-to-date ID, certified by an authorized entity, such as a 
Polish consulate in the US or an American document with an apostille.* We would 
also like to inform you that the bank information provided by you applies to a wire 
transfer, which can carry with it banking fees charged to the person receiving the 
benefits. Therefore we are attaching a form named "Information regarding a bank 
account number" and asking you to fill it out legibly, paying special attention to the 
point in the form to be filled out by the certifying bank and saying that information 
contained in point 2 is appropriate for transferring the benefits in the ACH "direct 
deposit" format (without paying bank fees). In case you provide again the intermediary 
bank information that is required in order to receive the payments, please confirm that 
you are willing to cash the benefits with the option of paying the bank fees. The 
deadline to complete the required documentation is [DATE].

*Translator's note:
An apostille can be obtained by having the ID document notarized by an American
notary and then taken to the county clerk who will issue a document showing this notary
is really a notary registered in the court. Finally, this document with the original
notarized copy of the ID document are taken to an apostille office with a money order.
(No other payment is accepted.) The documents are then stapled there into a tidy package
which can be sent back to Poland.

Translation by Ruth Kohn (www.ruthkohntranslations.com)
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